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andere Position, zuletzt von Norbert Nebes ausgeführt, sieht den Ursprung der 



Problem hervorgehoben, die Wanderungsbewegung eines ganzen Kulturvolkes

und a

a
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eine

a 7

Kausativstammes mit h (gegenüber s
 erweiterten Formen in 
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1. Das Verbalstammsystem

1.1. Sabäisch

Demzufolge umfaßt 
), einen 

ein t- , T , H und ST sind 

h des Kausativs bleibt in allen Zeitformen im 

Der T

t- tf l
yft l, ft l(n), mft l

Stamm
Basis
Passiv Stamm Passiv

f l f l T ft l ft l

f l f l T tf l tf l

H hf l hf l ST stf l stf l

1.2. Minäisch 

, H ) sowie T  und 
ST  gegeben hat, wurde nie 
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 zu 

, neben dem 

Die folgende Tabelle zeigt wiederum die (rekonstruierten)  Formen 

s

Stamm Stamm

f l T ft l

f l T tf l

f l T ft l
H sf l ST stf l

sf l ST stf l
H sf l ST stf l



1.3. Aramäisch
), 

ohne weiteres in T ) und T
 aus, 

h des Kausativs bleibt in allen Zeitformen

Im T
t

h auf 
(htn bw

t

al (< *thf l

štf l
Daß ein 

t und Sibilanten als erstem Wurzelradikal im 
 gedeuteten 

ytšm
Da der zugehörige Basisstamm ebenfalls mit š anlautet ( ), ist ein 
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h-) bleibt 

Stamm
Basis
Passiv Stamm

f l f l T tf l / ft l

f l f l T tf l

H hf l hf l

2.1. Sabäisch 

Da desweiteren 

y qatt l

w n



n

 erweiterte 
Formen bezeugt (tf ln

yf ly
yf lw  vermehrte Bildung

(yf lnn

 yf l
yf ln

Die einzigen Beispiele für eine unerweiterte Bildung tf l entstammen einem Brief im 
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bei yf ly yf lw
Daß demgegenüber die Endung -n

da die Form yf lnn
n-

und Indikativ treten 
in

n
In letzterem Fall 

yf ln

im Singular (yf l

yf lw und yf ly mit dem Singular yf l

yf lnn
yf lw

yf ln

n

yf ln in Verbindung 

Eine Tendenz zur Verwendung von yf ln

w- mr w- fql dqm -yhr wn-hmw



t-
y-

yf ln

Für die Bildung der zweiten Person Plural maskulin gilt analog das oben 

Person SK PK
Jussiv Indikativ

Singular

f l y-f l

f l-t t-f l

f l-k t-f l

f l-k

f l-k -f l

Dual
f l(-y) y-f l-y y-f l-n

f lt(-y)

f l-kmy

yf ln tf ln hingegen 
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Plural

f l-w y-f l-w y-f l-n

f l(-y) y-f l-n, t-f l-n

f l-kmw

f l-kn

f l-n n-f l

2.2. Minäisch

f ln

a

 hat das 

yf ln bezeugt, 

 tf lnn

maskulin jeweils tf lnn tf ln gilt 



2.3. Aramäisch

langen Auslautvokal (f lty
(f lt

f l
f l

f ly

f lw analog dem Maskulinum als 

Jussiv yf lw  yf ln

yf ln

nplw der betreffenden 
nply

yf ln in ein 
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Person SK PK
Jussiv Indikativ

Singular

f l y-f l

f l-t t-f l

f l-t t-f l

f l-t -f l

Dual ---

Plural

f l-w y-f l-w y-f l-n

f l(- ) y-f l-n

f l-tm t-f l-w t-f l-n

f l-tn t-f l-n

f l-n n-f l

3.1. Sabäisch

f l T ft l-n

f l-n T tf l-n
H hf l-n ST stf l-n



3.2. Minäisch
a

3.3. Aramäisch

f l
mf l

t

h

mf l
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mit dem Element )
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